ETREERS S NRERCH BfE S A8 TAIRST

FRE % HAR

FEREER AR S A ARSI
EEmFAE® 175 100080
{chenbx , dulm}@jis.ac.cn

RE: 3AtACKBLER. 309 EREAREF. RIRBT AL TETEERE

8 Fat R REEILA B AFE S B EANE R, FE—F Gl AT R —A K543
L, 3A-BAREEILZ ) 6 B2 8 t {6908 —4b EAA 65 KR BB B 478 8 AN 8552 84 £
BEEUARKZAEA, F—7 G445 0850 t AP H B0 LA ot F 597
ILZ R EAAZEFHEERE, AAREML. §ELMIETEUARKINELEF LS RIT R
ETEAE, F5b, 42EEFHRGHSK, FHNRY T SAMNE R bk EREERegsk
B, AR AR 5 LA,

SEF: AUEA . $MEA. EERA FHARL. ARME—EMR

1 RE RS AR E R

WEEAE (BB, £ESEMEZEARES, UTRD #asiRRENEER B3RiFH—1 &
BENY, XFENATYSREE. VSEEEnE. XOHEMRE. A%, RN, BREEERES
REF SR RNATE B THEEEE M EAMIEZE 80 ERUSIUEERM B3R HARET
RAHIRRE, A 90 FRPEH, ERIMBEFANRFHRHTIGERRER M BV RBIR,
Wu il Xia (1995). Hiemstra (1996). Melamed (1996) [/ HTIIXGERERAMMTIR, hillH
T ERMAE/ MBS, RN, S EFMEERERIAR TRARAR, Chuchetal (1990)
RINAESE BRRIEF N RERIREIZE, A EERIEAA BRI T —EhiEE — N EEN
A, B E, B ERERERG TR A SR E TR T RS R R R E
ErESH. Smadja (1993). Nagao F1 Mori (1994). Kitaetal. (1994). Zhou F Dapkus (1995). Johansson
(1996)~ Shimohataetal. (1997)+ Yamamoto F1 Church (1998) #RIFTEER (EREERNER) £
HEESECRRIUEE, (BRXEENSRETRIRER SR, FALEERANREEE
B, XA MR AER, FTUSERERERRIIEA T, RN, T HIREERRK
T BT ERF A ITAAR &8/ Bigram HIHERE -

NESE SRR TR A E S/ MERER SR —E S S AR Y. X5THE
HIFST LR TAVYD, o0 Smadjaetal. (1996) [3]. harunoetal. (1996) [4]. Melamed (1997) [5}
Tanaka F0 Mtsuo (1999) [6J55%, (HRAMMIM TIERIRIBHET 40K T e B SR BUME BRI,
T B gt A TR SRS AT A, FIRXEIRT, ETHONEBENIMAAE, tH
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ROEERLTROE.
2 ASCETRRRIR

X2 BIE25Em T NS BRI BN PEREERIXTE, EBEERA B5%INERT, EHREA
3193.380%. TR, ATUEHMNT—ASOCRE, MREXNATGERREYIA R T A& T NGER
B, BAXANGERESZFC R BNEEBAR t EEMRE, WEX/LANEREBUK tEX
IR, TREUUAESEREBMA—NERE BEEMU R t M t R —EERER—
B BN A OGEAR S 1R AT, XU MM R — NS A B RIFR B NIRRT, BA—
ARRIPGEMATREA R A CRAL, FTUSCRFRGERNE AT A G — R ayIaIT, B
BERZSORE (DOERBIRESRB RIN) WETXMHER, W “Patterson: i 4F B, BREH
FEARBEHFRBRS, W ‘my: B 07 —RPHEEERRASIE “HH” A MERBSEIER.
[EJRER AT SRR — AN SOERE R BN SO RIA AR EE, W “A=AM: get funny” F1 “HE:
get fresh” %%, FTLIAXHIRBEFE—NFERNCRNS A B RS TBRREENXIF L. §
B HRNESHR TR R T — PR E A,

8%

REIGE BRI AT L
1 S8, BEARSCREELS, FTLHARMAT DRSS,
2 SRR, REEEERNHIRE I HFRXGENF, M —K,
3) BMAREMERTHE, HEAR—NESICSERE NS BIRERCNERR
FtH:
€)) WEENFERCN SIS BARER Ngram (N: 2~7) ZEEYEER. 13—
BB, B9 EMt HE—EE:
5 FEitEE, AR RRENEEE R R ARE B,
6) HREAEFRTNE, FARER R MNEENE— MEISRERE—MAN, B
R — PRI U8
N FEEEAR, AT T B ETE P P RS RAIT t (EEH N Tk
AT e B AREERRRET;
(8 KiEMASEsRRG, FEARBRIEEMARIRE, FLUnRE—MNEKAES C E2E88 R
A —NBIERNAR Cyy  MBRER C) YEAYRE AT FIBHEIR;
) TR EENH R A S BT S H0H T I MBI ES A RS s 2.
THEILMRE “Glasgow: HHETE” AR N EIRTRE.

1 XiES51A

FRFARHATIVER: “BORRFRIMA TR [13], HHRIARASRI R CRARDGEEA S RIAH
[14]). EScRHmssEa Ll T FhE. $05F. At #R, SRS DURERGt. 5%
PR RBISHRA PEHERR” Y15 94 F (AR B iS4 RmEaN. onsnsEs
B SARERFRICEMA SR TRERNAERILSR, WEIOERRITIARGE (a5 #HRE
¥, I BRI — R BER] (BIMERERH) BRRVENRILSR. R 1000 MOFT
105, ENERAREFIANIECL T AILITIERER Y 98.88%, ZESIBREFIANIELT, YIHIEREY
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88.74%. FBEFAAHENEERIZE DECC1.0 (Daily English-Chinese Corpus) 7 FE R4 NE A\ ZF1H#42 e
IERE, KXTURRNR A TAXEENRAES.

2 Gt HIURE

ZEA R RAEE A SRR T E e BT (AERMtE), HRKHENS
RN ER SRR CRE A EE. EMAERE, §XIXGEATLERME EHMENE g
— MBI F TR RN HIAERER, A/ MAN AL RN AR . T3
HA RSB AR FERHI, REREEANE—MIFIFHI— R BT R, X
ERAES, DEQTFAKE-REEEERSE, DECCLO BRSNS TFRITSKER 707 M
), FINUEATRIBEKER 6.87 MaE, HR, ERNEGFFNAEEHEANE FHHAR

3 IHEERERRtE

Yot TR MR IR AIAR (D M Q) R —NBHAC
SEFHEFINEAN BFRERCNEE A MI(S,T) SRS, T) . 1(S,T) {E BB,
SO R, WIS FIT MHESBAATERE K,

MI(S,T) = log—EE(—S’—T)—— (D
? Pr(S)Pr(T)
Pr(S,T) — Pr(S) Pr(T)
S, 7))~
1(S,T) 5. )

Hop: S FRFEEAC, TRTEWRERL, PrSDIORS T RFIURE, PrOFRS HIHRE,
PrDFR T RS, NERATHIEE  REAK (1D Q) HEHKERE “Glasgow” Hfi,
Wl 2. 3 PR,

Glasgow: Glasgow:
B 8.004633 _ E: 1413741
¥ 6723699 e 1412514
I 6669632 Hr: 1412419
K4E: 6.087710 7 1.400519
#: 4.637337 KAE: 0997729

4 HHREHGRBREREA—LEE

HES “Glasgow” M, EEMNFHR ngram (n: 2~7) ZAKFEYEER. B—WEFREE.
S t (B0 t BT — v . RJ9HRYE Spela Vintar[8] IR R AZSEF U B TR HEE 95% RIS
7E 2~6 MiE), HEERTA, KEET 6 MAENIGEREE EREROH, ATHOHEERE,
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KB REEKE/NTNET 6 MABHRAREE. BE—MNIFE C A TENFSETR:
C=WWw,.W,.W, @)
MFEHEFE AMI (Average Mutual Information). JH—{LEfEE25E MID (Mutual Information

Difference) 13 t{E AT (Average T-score). t{EJF—HZE{E TD (T-score Difference) FAIHTE AL
AN

AMI(C,T) = lZMJ(W,. ,T) (8)
no
1 n
MID(C,T) = ——————— > | MIW,,T) - AMI(C,T ©
(C.T) n*AMJ(C,T)§I W,.T) (C,1)| )
AT(C,T) = er(W,.,T) (10)
nig
1 n
TD(C,T) = ——— Y |t(W,,T) - AT(C,T an
(C.T) n*AT(c,T);l( isT) C,D|

BEAS (8) ~ () HHEHPRNERIR 1 fon: (EMSStEHSRNSERIF 108 T, AT
TERIE XERIERS RGN “HSR0iEr” HXm B ARRAEREN 1750

5 Bt ILEE

F|HRCALL, REGEENEEAZRET AR BME (EFLR. . HEHEES) £2R/0E
RRENEE RS SErR Rt ER TN SE M EN RS XA S R — 1N
&, {[BRBERTNERRE R, FEABESHEEE SRS, EE /DL R mEREME
PRI RAEDES, T EREE R RN E/ NEEA RS AR, EBERSRES
ERABURIE.

SR ERORE T SR, EREE . FAREMRIEENTE. R
HE (n-gram) B—MEE, FASFEERNNECSE ANEHXBMESEESER, FE—1NE
EREEPEH, - NRERERIHEREEEE, MaLSuENRSE e LR
KEEEFMFIANEL R NFMHMREER, S —MASRMRBMEE— N RSN E
ff, BARLAP KRR FHR—MEIE.

4 ngram 185 C (Chunk) BAHIFTA@-1)gram FIEREAQ,_ &~ THIAR A Zngam 17
& C Mn+1)-gram KIEREAQ,,,, T RIRSHKE SO, SR80, NSRBtEErTLIFRR D

F:
Bk IR

VxeQ,,, VyeQ,, mE

(length(C) = 2 and SIC) > S(y)) =EF
(length(C) > 2 and S(x) <= S(C) and S(C) > S(¥))
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W) R& C B—AMEiE.
Hr length (C) Al C FrESHIAREN N
%1 5 “Glasgow” HHHIPGE Ngram (N=2~7) fJAMI. MID. AT #1TD

AMI MID AT )

KRR 6. 405704 0. 049642 1. 205121 0. 172093
KRR 6. 493680 0. 041679 1. 274221 0. 144659
AR 6. 029595 0. 115452 1. 305795 0. 117961
KIERERE 6. 424602 0. 132251 1. 327384 0. 099340
¥ 6. 696666 0. 004037 1. 412466 0. 000034
FEh 6. 010223 0. 152283 1. 408484 0. 003770
RO 6. 508825 0. 143765 1. 409798 0. 003291
P e 5. 474901 0. 363350 1. 275428 0. 168565
by 5. 653485 0. 179738 1. 406469 0. 004230
e 6. 437201 0. 186402 1. 408893 0. 003962
L 5. 162702 0. 421181 1. 241156 0. 202718

BAEHZEE, ML AT BOCRNEIE, MID A TD 8NN, 5 “Glasgow” FIRAIE ngram /5
HEMMETIER 1 PEFHRARH.

BB E R R EEAEL TR EERE: (1) —/NEEREERER, &
FTEFHISE G “BUER” M KRR ZHENEE, MEEEEHIEEENTAEREER;
FRESER SRR, Bl “and. or” SEBAFMIAGENTHE, “the. my. if” %
BRHIAEEENER. Q) MT—MNEEAL, RINEEEE], BEEAESNAEHEE.

HXE—ANAE, BdERERTRIERR. oA R EME R AHCGER SRR SRR
R

6 EEZMAIARITE

FriE Y R R N R B S R R ANAE. B At AT E AR o
FTERT I EEERER. S ANNE SRRIGEEEETRAR. JUEEEIFERAR.
PEEEITHAAR. BERERERER. B RIUASIIRBT:

PUBSEEIETFAAR: & R « Biid (1) . B5iE (8) %267 Mg

POEGEARGRIAR. HFiF G, 38  FaMiE D %189 MEiE

FEEEIETAAR: BN, HrER (and. or) %23 MERE

FETEIREERR. Eiflthe). HiF (when) . 1EAENA (oughtto) « Z4MRIE (my) Z78 4
g,
HeGEERARs KA G, 2EE PR —SE T AR, thin =7 B
TEiF, EREEALRHEINLES, TEIE ‘77 MERRRTHER, EREREERSB T
BRRBAREEF[15].

B REED Y BiAER I S BRI ER PSR, AR AR EERRIRE—
A ial&.
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7 KEMESMTIE

BRI oeiE (B B RIFERNTM B NEADEE v E B — MEIEAE, Bl —
IREANCIR N BAREAE R £, AABMERRR BANE I E Al RIS 0BE. Frilig
BUBURIL TR T AU R P B 1R BB P ER AN SUE A AT 88 B AR SRRk
. TRIEHERL, STRERIUER T A BARE T IERRE B E— R R TR =4, B
LUX BN %7T 3.

8 iR sE/En|

BAREHSERTERTRERIERET10], BREA (1) REWISEERE TR MAEMEIEE, THES
TR ERA P MRS, AR RBR AR MARBREE,  IEAERTEIAY
BIFRRTLIER] “Hfr” t “Hhdisl” EMSHEREEERNER. Q) RENERETIRE
¥ MR ERREARTERERIAER WA MNASE—MINIEENEH. TR —N
KAiEE C BB ERIIEEINAE C, NHRE C, M 5FE RN BRI,

9 BIHESR

Zit, HXHENEERCHRBG AN AR TR OSSR, IR SR T I
XGEES, ATLHERARN ARSI MARHT SR E A, RN IR S
RURE R RE RSN 4, BPTEEESEUER 4 KRGS — M, &'k “4
Fiagy” , HIWEANRIPHHREEINAEEAEBUER 3, KFERESEUER 3 MRS
FAEA— AR (3 ZER” ), RS, BT DHEREAEN/ME S HILS R AN —MA
B, MZEsaeRN ‘0 FHRY o IR INFEERTCEERN BRERNEE 20, NG HE MBEITE
R SURERCERIER, RE MU TR (k.

SRR RS

1 WEIER

SEARIXGEEREE DECC1.0 (Daily English-Chinese Corpus) HIRATERHEAENERIE, G
14974 3§ EEXFHIER T, BFHECH 1,039,183 bytes.

2 RSIAMTFHER

FESCRTSERAR SIEMXF T, EAR R SGARMIGE CAPITEEE— o Bhsa N, %
THEI SRR, EHRERMKEE BN « (EERIFREAMERIEANRERY 4 MEIras, J
i “ipEim g ZhAh” EREERN 93.5%RER ., EARZRIAE] 93.380%.

3 EIBENEF IR AT

VIZSERIRE, JUEANEINE, BT “4 Zoai” F “0 Zha” fiE), D 4 708 5 Bror:
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Apollo: Py % % H FR17(1.00) AF: ¥E41(1.00)
Copenhagen: BFAM&H(1.00) Adam: T 4FIEE(0.50)
Ervin: BX30(1.00) 1519 7. 24(0.50)
Canoeing: XIHARFH1.00) Eve: WHFIEE(1.00)
Cardsharp: ¥TH:ET(1.00) Geoffrey: 7ZR#BE(1.00)
crossing: FHAAN0.667) Liverpool's: FIRAERA(1.00)
A Y B£(0.333) moon: P FE F(0.50)
fifty-fifty: ¥734(1.00) B AHR17(0.50)
three-thirty: = 5.3%(1.00) sticky: RSHEHY1.00)
usher: 5[ZE5(1.00) wrestling; PRESEBEL BH 2 54(1.00)
B4 4 ZinsuEp) B5 0ZuAEs)

ENERAAIIERE (precision) WEA—HWHENE, XEXREITAER: MR ESTCIAY T
XA CEEE R P, IR “fifty-fifty” FERSUR SURMPRE I b Xt
Hih, FATot”, ERAENETHIL “ffy-fify” HREREFINMIERERE X7, WK
“fifty-fifty: X7 BIEFR, B EEFITFFEHE “Adam: TEHRE” WUAEREHY. B
B2 (recall) AEMEHF HIZCCRRETR LA ER T R SR,

F EE—MEREHENBER AFFEREESH11]. 4 A ASFHRRREENIRE T 100 MA%

(BRE—ANFERICAM TR LR E ARSI g0 T EFE. BEIZEMF {E. &2 AR,
TR 0~4 Fna| U EHEFIE [FZEA F (.

recall x precision

F=2 D

recall + precision

A recall A B[EEE, precision A IFFHZE.
- F2 FHAMMERR, BEER

i EHE (%) BEE (%) F-measure
BN 0 Al 41394 98.63 0.583
TV 1 ZhiAlsh 23.535 84.22 0.368
T 2 Ghia] s 52.388 31.56 0.394
Y 3 himlh 78323 5.18 0.097 B
T 4 Zim g 94.900 1.36 0027
XL 0 i 38.266 96.94 0.549
P 1 Fijh 18.943 82.58 0308
P2 il 47.564 29.92 0.367
NI 3 Griash 75.092 7.54 0.137
PR 4 A 88.293 2.83 0.055

4 FREENEIR SRR RS

AT ESOARM IERREM B ERNRARIAR, TTUBH T e,

1. ¥R (B 1 Z0Ald) MRAMRES, EATENTTCERNPICRERREE — a1
LA B BARE R S REHE R R AR, (B2 1| SuRRINIERERIRIR, X5 (1D e
FAHRAERUERERIXGERR Q) PREFMNRTACHET > BFREEE SN,
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2. A | SASEHIERREEIRERA, #B50T, 2 LARTERN—HIERZEHE
RIB AR EE BRIPNMEE 2 ¢ RPN XU TR (ERREEt® , |
W5 IAEENFEHERACABEER:

3. ZASUEHT 2 S0At, ERFEERMEEHRAAEER RAREERACKTR, XHAERE
—FSEERREERE RS BHR— &, BABURRRERER T, EHOFTRARMNE
RIEIERI e, RETIRREES S5, EESHHERRER, BIRBRE SRR T
YEL AR RARLAF, KA ENEE R ER M ARRITFNSE

4. FRBREESNEMAN TR TABARSTRAN T, HA3i 4 Zoasah IR T 98 MAl%,
BT IR E SRS, EA LRAL. HATIHESVEIATE, REREHINIE
IR/, REEEEEHTRUINE R, IXEBZEE RSB AR R R AR DK
4 ZRAISRER T 205 MRS, FHUXFMARTIASAEE, ATLUED. HENTIEERA, FIHNNE
HERE N OEEEREE, WS —MUERER T3EE T SUER BERRTRE.

5. ZHEREIAREEEIE X—7m, R NEERICN— BN S HIEARRR
VRARKN, F—TEEEHENMRR, WRENERESNA SREEENER.

6. BREABRPEAEREEY ARES, 14 ZOAMT “Apollo: FIKFEAMAIT” . “Apollo”
SRR “PRES” , (ARETERTHIL “Apollo” RII—K, TiEERITFH “FlHESE AR
177 RAFA—ERAHER), FTUERBUEERRIECIREIRN, ZEREF T ‘MBS ERAMRT” ,
RHZEE], B “Apollo: FIRFEARIT” K MAFRNERR, BRI ER HREREN
BANEHRSFRENEFAN, MXERT—STENESR.

ZiIEET—SMR
1 it

ASCREE T — M ETIENFT EERE ST NGO B RS REANEE XN TR
BRERSASCAIMERIRKRIFER), BUA—TERASE e RS B ANERICNS 17 B ARE B X DAL,
RIERRISIAA. g, BRTEMNIEN TS, STHRISEFRRARES, SH—
AR ATLWEAIREUGE S B A — M. BRI MR TR AR Z AME T

(1 RAT REMERA— BRIV AT RIS

(2)  NTEENRNAEANGS T RHRN. BRARAITE. KIMeEmms:

(3)  HUEHRSEMIZOHTAS, NREARIRRAT LS B TR & A T—
HUTLHIEARE,

E{REAERMBRRTRARLES, BRI AR FRIET RS RERS Bigram 5T,
), IXHOTERIS RABRREE EEBURT YIS Bigam KISEHER, EA—MGUTERE/ LRI
100%MERE, TRERHNESRST Bigam KiIBETRSRESIEHFAEK, FEhRmT
SRR IERR12], THREEES RN TR —MNREANC BARE RV RIRRERER A —
MEAEIRIFHARR TN, 35 + EER OO TAEEFAARNERE, XEEMERMN
K154k, BRCERD T RESNARTEERBEIEE, SAEEARA RS,
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2 T—OWHRItXR
SR ARTIEE P R SRS EE, TSR R MR

BOGER LR E. H5— MBS T MREEAC, EaBr et IIET, 2515
FMNFERRILHRET M EE S RBERKHEN BAREEIC, EHEM TR, RS NEER
TCHRE| T N EE S B P AR LR R RS BAREH S, BRABET Fix
RE RN EF R BRGNS MO R — AR AR, RURS K PEgEMES
ENTRMANCHIBRSIE, TR MNCRARBEE. EUEIPIR AT, REFREEEE
TENHEREREA RN, XS AR EERE R,

SR
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feEfEf: BREXQ975-), B, WiBA, B, EERIRSIECH BRES AR AR (1957-),
5, WA, L, PERFERAFIATEEIAR . SENFETES SREBEEERIIR, 065
EETRESE SR GIMESE S TN, B TEE. aROEEEXE. EEER.
SRMRFSIE MESHERINE I, (RS RS T AR .

Alignment of Single Source Words and Target Multi-word
Units from Parallel Corpus

Boxing Chen  Limin Du
Center for Speech Interaction Technology Research
Institute of Acoustics, Chinese Academy of Sciences
17 Zhongguancun Rd. Beijjing 100080, China
{chenbx , dulm}@jiis.ac.cni

Abstract: Multi-word unit includes steady collocation, multi-word phrase and multi-word term, this paper we
provide an algorithm for automatic alignment of single source words and target multi-word units from sentence
aligned parallel spoken language corpus. Mutual information has been used to extract multi-word units by many
other researchers, but the retrieval results mainly depend on the identification of suitable bigrams for the initiation
of the iterative process. This algorithm utilizes normalize mutual information difference and normalize t-scores
difference between multi target words correspond to the same single source word to extract the multi-word units,
then utilizes the even mutual information and even t-score to align the single source words and target multi-word
units. In this algorithm, we have applied the Local Bests algorithm, stopword filter and long-length units preference
methods ef al. The grading of the lexicon can deduce the number of the incorrect entries in the high level lexicon
effectively, which makes the translation lexicon more practicably.

Key words: bilingual alignment; multiword unit; translation dictionary; even association score; normalize
association score difference;
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